JCCE TAKBIPbIGbI

(JoxTopanTtypa 8D01/-Tin men oneduet
OoiibIHIIIA MYFAJIIM JalbIHAAY (Ka3aK TUIi MeH

dnedmeTi)

Occe TaKkbIpbIObI

Dcce TaKbIpbIObI

Occe TakbIpbIObI

Ne (kazak TUTIH]IE) (opwIc TiTIHAEC) (aFBLIIIBIH TUTIHC)

1 |Menin ewmipiMme HOp | Yuurenb, KoTopwiii BHec | The teacher who
OepreH MyFajiM... BKJIQJ B MOIO JKHM3Hb... contributed to my

life...

2 | «KitanTeiH eH yibiFbl — | «Camas Benukas kHura — | “The greatest book is
Oana OKBITAaTYFBIH | 3TO KHHUTa, KoTopoi ydart | the book that is used
KiTarm» pebeHkay to teach a child” (A.
(A.baliTypchIHYITBI) (A.BaiiTypchIHYyIbI) Baitursynuly)

3 | Kazak TimiH OKbITYABIH | MeToanueckue ocuoBsl | Methodological
O/liCHAMAJTBIK o0y4eHus ka3zaxckomy | foundations of
TYFBIPJIAPHI SI3BIKY teaching the Kazakh

language

4 | Kasak TimiH gambityra | Kak o mory | How can | contribute
KaHaii  ymec  Koca | crmocoOcTBoBaTh pasButuhio | to the development
aJlaMbIH? Ka3aXCKOT0 s3bIKa? of the Kazakh

language?

5 | Feuteivra Kocap | Moii BKi1aj B HayKy... My contribution to
yJIeCiMm. .. science...

6 |Tin — VITTBIK | SI3bIKk  —  HanmoHaibHas | Language is a
KYH/IBUTBIK LIEHHOCTD national value

7 | Axmer Baiitypceinyisl | Axmer baiitypesinyner  — | Ahmet Baitursynuly
— VJITTBIK TLJI | OCHOBOIIOJIOKHUK Hayku o | - the founder of the
FBUIBIMHBIH HETI31H | HAMOHAILHOM SI3BIKE science of the
KaJIayIibl national language

8 | ’Kahannmany »xoHe ['mobGann3amus u | Globalization and
VITTBIK T HAIIMOHAJIbHBII national mentality

MCHTAJIUTET

9 | Myranim mebeprairi — | MacrepctBo  yuutenss — | Teacher skill is the
MOTHBAIUSA TyAbIpa | 3a10T MoTHBaImoHHoro | key to motivational
OKBITYJIBIH K11 00ydeHUS learning

10 | «Kazak Timi» moHiH | Koneunsim  pesymnbratom | The end result of
OKBITYIBIH TYTKi | 00y4eHus npenmety | teaching the subject
HOTI)KEeCT  — coe3 | «Kazaxckuit s3p1k» | "Kazakh language™
MOJICHUETI SBIIsIeTCS KyJibTypa cioBa | IS the culture of the

word

11 | Ce3 — enep: | CnoBo  —  wuckycctBo: | The word is art:
OKYIIBIIAPJBIH  TUIAIK | crtocoOsl  popmupoBanwms | ways of forming the




TaJIFaMbIH SI3LIKOBOTO Bkyca | language taste of
KaJbIITaCTBIPYAbIH y4auxcs students
KOJIIAPHbI
12 | Onicreme — eHepTekTec | Meromonorus — 310 Hayka | Methodology is the
FBUIBIM 00 1300peTaTenbCTBE science of invention
13 | Cunonum — Ttywiranbly | CHHOHUM — a0 | A synonym is an
ce3 OalJIBIFBIHBIH | TOKa3aTenb  cioBapHoro | indicator of a
KOPCEeTKIITI 3armaca 4ejoBeKa person's vocabulary
14 | dpazeonormmaep  — | Ppazeosioru3Mel — | Phraseological units
VIITTBIK MOJICHUET | COKPOBHIIC HAIMOHAIBHOM | are a treasure of
Ka3bIHACHI KYJIbTYPBI national culture
15 | Onebu TN xoHe | OTHOIIEHUS mexay | Relationship
Oeifonedu TUIIIH | TUTepaTypHbIM si3bIKOM U | between literary
OaiiIaHbICHI HeIUTepaTypHbIM s1361koM | language and non-
literary language
16 | Ofinay MeH ceiuteyaiH | ETMHCTBO MbICTH U peun Unity of thought and
Oipiri speech
17 | Kasipri oneduer | Ucropus coBpemeHHoii | History of modern
TapUXbl: )KaHa KO3Kapac | JUTepaTyphl: HoBHIH | literature: a new look
B3IJISA]T
18 | AGaii  xoHe  ka30a | AGaii um  mmcbMeHHas | Abai and written
onebuer JauTepaTypa literature
19 | «Omebuer TaHBITKBIND) | «JIuTEpaTypOBEI» - | "Literary critic" - the
- omebu  TEOPHSIIBIK | OCHOBA basis of literary
OimiM Heri3i JUTEPATyPOBEIIECKHX knowledge
3HAHUU
20 | Kopkpit Konnenmust  xu3um B | The concept of life
KBIpIapbIHAarkl  oMmip | ctuxax Kopkeita in the verses of
KOHLIEITLIUSACHI Korkyt
21 | II.Kynai6epaiyiabiaeie | Harmonaneueii MotuB B | National motif in the
HIBIFapMaIapbIHIAFbI IPOU3BEICHUIX 1. | works of Sh.
VITTHIK CapbIH Kynaitbepanymns Kudaiberdiuly
22 | Onebuermi myranimHiH | [Ipodeccrnonanvhas Professional
KOCiOM Ky3ipeTTuTiri KOMIICTEHTHOCTh  y4uuTels | competence of a
JUTEPATyPhI literature teacher
23 | Onebu-tapuxu yaepic | JlurepatypHo- Literary-historical
KOHE JOCTYPII | MCTOPUYECKHI mporiece | | process and
MEHTAJIBIIK TpaaUIIMOHHAS traditional mentality
MEHTAJIbHOCTD
24 | Amamun  kamutan — — | YemoBeueckuii kamutan — [ Human capital is the
KAHFBIPY HETI31 OCHOBA MOJICPHU3AIINN basis of
modernization
25 | Buryre xymapisik xoHe | JIFOOOMBITCTBO u | Curiosity and

KU

BOOOpaKEHHE

Imagination




26 | TamaHTTHI *oHe | Bocriutanue onmapennsix u | Education of gifted
JIapelHABl  Oamanapipl | TATAHTIMBBIX JACTEH and talented children
OKBITY

27 | Onebuer — anmamtany | Jluteparypa seisietcs | Literature is the
TIOHI npeAMEeTOM yMaHHUTapHbIX | subject of the

HayK humanities

28 | Ce3 - onemi Oueiii CroBa IpaBsAT MUPOM Words rule the world

29 | Kazak  opxeOwmerinmeri | HartmonanbpHOE National identity in
VITTBIK CaHa camoco3HaHue B kazaxckoii | Kazakh literature

JIUTEpaAType

30

Kazak mo33uschIiHIarbl
A_CTYP MEH
YKaHAIIBLIBIK

Tpamguuuss ¥ HOBATOPCTBO
B Ka3aXCKOU MOA3UU

Tradition and
innovation in
Kazakh poetry
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